
quelques mots en préliminaire

Ce document est un complément à une formation initiale ou continue à  la 
phonétique du fle à visée didactique.

Il met à disposition des enseignants, formateurs et étudiants  de fle un 
ensemble de fiches pratiques destinées à les aider dans leur action de 
correction phonétique. 

Les symboles de l’Alphabet Phonétique International  (API) sont 
systématiquement utilisés et sont supposés être connus. Cependant, pour 
les personnes ayant besoin d’une piqûre de rappel:

vade-mecum de
phonétique corrective 

en fle

Michel Billières



L’approche retenue est celle de la 

méthode verbo-tonale d’intégration phonétique 

qui repose sur un postulat:

Si on prononce mal les sonorités d’une langue étrangère 
(L2), c’est que, au départ, on les entend mal

Pouquoi? 

Parce qu’on est conditionné par le système sonore de sa langue 
maternelle  (L1) qui agit comme une espèce de crible à travers lequel 
passent tous les sons de la L2. 
 Et aussi parce que c’est culturel. Les membres d’une communauté 
linguistique donnée perçoivent grosso modo les sonorités parolières 
sensiblement de façon identique

👉 Donc, la correction phonétique repose 

qui doivent être comprises et maîtrisées par l’enseignant

Le travail d’intégration phonétique met en jeu plusieurs 
niveaux intercorrélés

sur une sensibilisation progressive de l’apprenant aux 
 spécificités sonores de la L2 
par l’utilisation d’un ensemble de procédures de remédiation

http://www.verbotonale-phonetique.com/phonetique/


👉 Conséquence: toute intervention remédiatrice du professeur doit 
envisager les  rapports et le jeu d’influences réciproques entretenus par

Un son est obligatoirement réalisé à l’intérieur d’un 
mouvement rythmico-intonatif

La parole, c’est du mouvement
La gestualité peut être facilitatrice pour la production des sonorités 
parolières de la L2:

  Le rythme et l’intonation sont produits en synchronie avec des 
gestes para-verbaux
La gestualité intervient en production comme en réception de la 
parole 

elle est indissociable de la prosodie: le geste accompagne 
naturellement la parole
elle aide grandement à la bonne réalisation des mouvements 
rythmico-intonatifs ainsi qu’à la (re)production correcte des voyelles 



👉 Le geste facilitant doit être associé à tout procédé de remédiation:

La correction des sons

Nous verrons successivement

les deux “axes” de correction
FORMELLEMENT

tour son peut être défini en termes de 

et des consonnes

les deux “axes” considérés  pour poser le diagnostic de l’erreur 
commise par l’apprenant
les tableaux utiles pour la correction phonétique. Quand on sait les 
exploiter, on peut corriger toute erreur de prononciation 
les procédés de correction

procédés de base
procédés particuliers pour certaines catégories de sons

TENSION - énergie, force articulatoire
TONALITÉ - hauteur

fréquences graves privilégiées ⟶ son “sombre”



PRATIQUEMENT

un erreur de prononciation en L2 est due  prioritairement 

CONCRÈTEMENT

On diagnostique l’erreur en considérant deux axes

PRÉCISION

Le classement des sons sur l’axe de la tension est fonction

du mode d’articulation

fermé ⟶ T+

ouvert ⟶ T- 

Le classement des sons sur l’axe clair / sombre est fonction au nombre 
et au volume des résonateurs:

fréquences aiguës privilégiées ⟶ son “clair”

soit à une mauvaise tension
soit à une mauvaise appréciation de la tonalité

l’axe de la tension avec T+ (plus tendu) et T- (moins tendu)
l’axe clair / sombre avec C+ (plus clair et C-  (moins clair)



Les tableaux

Les voyelles

Les consonnes
classement sur l’axe de la tension

classement horizontal (avant -arrière) sur l’axe clair/sombre 
classement vertical sur l’axe de la tension



une consonne agit sur le timbre de la voyelle suivante, d’où ce tableau 
très utile:

les procédés de base 
pour la correction des sons



Ces procédés de base sont présentés du plus naturel au moins naturel.

Ils peuvent être utilisés séparément comme être combinés entre eux.

pour la correction des voyelles et des consonnes

1. priorité à la prosodie. Plusieurs paramètres à 

considérer, cf. ci-dessous

2. prononciation inversée avec deux paliers: 
prononciation déformée
prononciation nuancée

3. entourages facilitants: influence réciproque des sons 

dans la même syllabe, surtout en position accentuée

4. Position du segment à corriger: initiale, médiane, 

finale

5. gestualité facilitatrice accompagnant tout procédé

1. priorité à la prosodie 



2. Prononciation inversée
principe

voici deux exemples de prononciation inversée:



3.Les entourages facilitants
principe



Un tableau très utile concerne  les consonnes qui exercent une 
influence sur le timbre (+ clair ou + sombre) de la voyelle suivante

4.la position du segment à corriger
Ce procédé permet d’intervenir sur la tension

ceci vaut pour les

Plus le son est proche de l’initiale, plus il est tendu : T+
Un son en finale est T-

consonnes
voyelles nasales
voyelles prononcées diphtonguées
les glissantes (semi consonnes)



procédés basiques de correction des 
consonnes

procédés basiques de correction des 
voyelles

synthèse de l’utilisation des procédés de 
base: exemple de la voyelle [y]



Procédés particuliers de 
correction

Ils concernent certaines catégories se sons

on retrouve les principes intangibles de la MVT

Ces procédés particuliers reposent sur des principes articulatoires 
maîtrisés par le professeur qui sait toujours précisément pourquoi il 
applique tel  procédé ou telle combinaison de procédés

Les voyelles nasales

les voyelles nasales
les voyelles prononcées diphtonguées
la consonne /ʁ/

priorité aux éléments prosodiques: intonation, rythme
recours systématique à la gestualité facilitante



avec une vidéo illustrant les procédés de remédiation

Les voyelles prononcées diphtonguées



La consonne /ʁ/

et une vidéo illustrant la théorie:



Les glissantes

addendum



Ce vade-mecum est consacré à la correction des sont du français en 
utilisant la méthode verbo-tonale d’intégration phonétique

Deux ajouts sont intégrés:

1. Le système intonatif élaboré par Pierre Delattre courant années 60. Il 
constitue toujours une porte d’entrée pour aborder cette 
problématique en phonétique du fle

2. un tableau synoptique portant sur la relation prosodie/gestualité



et pour aller plus loin dans votre initiation à la prosodie:






